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Chapter 2

Turkish Interlinear
Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)

BND PN mm o T o
diyerek bana YAHVE'nin s6zu- ve-oldu
H0559 HO0413  H3068 H1697  H1961
RAB bana &#351;&#246;yle seslendi:
= T T = vl = R T 2
hatirladm YAHVE dedi bdyle diyerek Yerusalim'in kulaklarinda- ve-cagir git
H2142 H3068 HO559  H3541  HO0559 H3389 H0241 H7121 H1980
027 TH0D naTN T T
yuruyusinu-senin  gelinliginin-senin  askini  gencliginin-senin  sefkatini  senin-igin
H3212 H3623 HO160

T N>y 93Ten

ekilmis degil Ulkede- c¢olde- arkasindan-benim
H2232 H3808  HO776

&#8249;&#8249;Git, &#351;unlar&#305; Yeru&#351;alim halk&#305;na duyur. RAB diyor ki, &#8249;&#8249;
&#8249;Gen&#231;1i&#287;indeki ba&#287;18#305;1&#305;&#287;&#305;n&#305;, Gelinli&#287;indeki sevgini,
&#199;&#246;lde, ekilmemi&#351; toprakta Beni nas&#305;| izledi&#287;ini an&#305;ms&#305;yorum.

MR TR oD mhwan YNy D v w3
suclu-olacaklar yiyenleri-onun bitiin- hasilatinin-onun ilk-Griini YAHVE'ye-  Israil kutsaldi
Hos1e HO398 H3605 H8393 H7225 H3068 H3478 H6944
5 T Ew oy N3D Y
[paragraf] YAHVE'nin buyrugu— Uzerine-onlarin  gelecek  kotuluk
H3068 H5002 H0413 H0935

&#304;srail RAB i&#231;in kutsal bir halk, Hasad&#305;n&#305;n ilk &#252;r&#252;n&#252;yd&#252;. Onu

yeren herkes su&#231;lu say&#305;|&#305;r, Ba&#351;&#305;na felaket gelirdi&#8250; &#8250;&#8250; diyor
RAB.
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Israil'in  evinin aileleri ve-butin- Yakup'un evi YAHVE'nin  sézinU-  isitin
H3478 H4940 H3605 H3290 H3068 H1697 H8085

RABDbIn s&#246;z&#252;n&#252; dinleyin, Ey Yakup soyu, &#304;srailin b&#252;t&#252;n boylar&#305;!
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uzaklastilar ki haksizlk bende atalarimizin  buldular ne-  YAHVE dedi bdyle

H7368 H0001 H4672 H4100 H3068  HO0559  H3541
H2 oammooams b o
ve-bos-oldular boslugun ardindan- ve-gittiler benden-
H1891 H1892 H3212

RAB diyor ki, &#8249;&#8249;Atalar&#305;n&#305;z bende ne haks&#305;zI&#305;k buldular da Benden
uzakla&#351;t&#305;lar? De&#287;ersiz putlar&#305; izleyerek Kendileri de de&#287;ersiz oldular.


https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/241.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2142.htm
https://biblehub.com/hebrew/160.htm
https://biblehub.com/hebrew/3623.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2232.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7225.htm
https://biblehub.com/hebrew/8393.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/816.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4940.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/7368.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/1892.htm
https://biblehub.com/hebrew/1891.htm
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bizi yuriuten Misir'in  ulkesinden-  bizi ¢lkaran  YAHVE nerede dediler ve-degil

HO853  H3212 H4714 H0776 HO853  H5927 H3068 H0346 H0559 H3808
p=R TR o R rh e S o = ni- N = = R ]
gecti  degil- Ulkede- ve-6lum-godlgesi kuraklik Ulkede- ve-cukur bozir  Ulkede- c¢olde-

H3808  HO776 H6757 H6723 H0776 H7745 H6160  HO776

1= n A R A
orada insan oturdu ve-degil- adam orada
H8033  HO0120  H3427 H3808 H0376

&#8249;M&#305;s&#305;rdan bizi &#231;&#305;karan, &#199;&#246;|de, &#231;ukurlarla dolu &#231;orak
toprakta, Koyu karanl&#305;kta kalan kurak toprakta, Kimsenin ge&#231;medi&#287;i, Kimsenin
ya&#351;amad&#305;&#287;&#305; toprakta Bize yol g&#246;steren RAB nerede?&#8250; diye
sormad&#305;lar.

M) = e = . T S 7

ve-iyiligini-onun  meyvesini-onun  yemek-icin  bagin Ulkeye -e sizi ve-getirdim

H2898 H6529 HO0398 H3759 H0776 HO0413  HO853  H0935
RpinG oony  nPmnm I My wpem wam
igrenclik  yaptiniz  ve-mirasimi tlkemi - ve-kirletiniz  ve-girdiniz
Hg441 H5159 HO776 HO0853 HO0935

Meyvesini, en iyi &#252;r&#252;n&#252;n&#252; yiyesiniz diye Sizi verimli bir &#252;|keye getirdim. Oysa siz
gelir gelmez &#252;lkemi kirlettiniz, M&#252;|k&#252;m&#252; i&#287;ren&#231; bir yere &#231;evirdiniz.
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beni-tanidilar  degil yasayr  ve-tutanlar YAHVE nerede dediler degil kahinler
H3045 H3808  H8451 H8610 H3068 H0346 H0559 H3808  H3548
i) op22 WM = =Fay WD -l
ve-ardindan- Baal'la- peygamberlik-ettiler ve-peygamberler bana isyan-ettiler ve-cobanlar
H5012 H5030 H6586
Sl L ) N5
gittiler  yararsiz-seyler degil-
H1980 H3276 H3808

K&#226;hinler, &#8249;RAB nerede?&#8250; diye sormad&#305;lar, Kutsal Yasa uzmanlar&#305; beni
tan&#305;mad&#305;lar, Y&#246;neticiler bana ba&#351;kald&#305;rd&#305;lar; Peygamberler Baal
ad&#305;na peygamberlik edip &#304;&#351;e yaramaz putlar&#305;n ard&#305;nca gittiler.

P RN N CEO N LR J
ogullarina-  ve- YAHVE'nin buyrugu— size dava-acacagim hald  bu-nedenle
HO854  H3068 H5002 HO854  H7378 H5750
AN 02"
dava-agacagim ogullarinizin
H7378

&#8249;8#8249;Bu y&#252;zden sizden yine davac&#305; olaca&#287;&#305;m&#8250;&#8250; diyor RAB,
&#8249;&#8249;Torunlar&#305;n&#305;zdan da davac&#305; olaca&#287;&#305;m.
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iyice ve-dusinin go6nderin ve-Kedar'a ve-gdérin Kittim'in adalarina- gegin  ¢unkd
H3966  H0995 H7971 H6938 H7200 H3794 H0339

DNIP TR W

boyle oldu mi ve-gorin

H2063 H1961 H2005  H7200



https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/346.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/6160.htm
https://biblehub.com/hebrew/7745.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/6723.htm
https://biblehub.com/hebrew/6757.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3759.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/6529.htm
https://biblehub.com/hebrew/2898.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/5159.htm
https://biblehub.com/hebrew/8441.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/346.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/8610.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/6586.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/5012.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3276.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/7378.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/7378.htm
https://biblehub.com/hebrew/339.htm
https://biblehub.com/hebrew/3794.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/6938.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/995.htm
https://biblehub.com/hebrew/3966.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/2005.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm

Gidin de Kittim k&#305;y&#305;lar&#305;na bak&#305;n! Kedarf&#231; &#252;lkesine adam g&#246;nderip
iyice inceleyin, Hi&#231; b&#246;yle bir &#351;ey oldu mu, olmad&#305; m&#305; g&#246;r&#252;n.
&#252;lkeleri temsil ediyor.

TRT B oToN N TR DERy B Tem "
degistirdi ve-halkim ilahlar  degil ve-onlar ilahlari millet [soruldegistirdi-mi
H4171 H0430 H3808  H1992 H0430 H4171
o xioa 732
yarar-saglamayan -le yuceligini-onun
H3276 H3808  H3519

Hi&#231;bir ulus ilahlar&#305;n&#305; de&#287;i&#351;tirdi mi? -Ki onlar zaten tanr&#305; de&#287;ildirler-
Ama benim halk&#305;m g&#246;rkemini &#304,;&#351;e yaramaz putlara de&#287;i&#351;ti.
&#8249;&#8249;GR#246;rkemimi&#8250;&#8250;.

T I TR Rn Ew TN Sr o omy omy 12
YAHVE'nin  buyrugu- iyice  kurudu ve-Urperin bu Uzerine- gO6kler sasin
H3068 H5002 H3966 H2063 H8064  H8074

Ey g&#246;kler, &#351;a&#351;&#305;n buna, Tir tir titreyin, &#351;a&#351;akal&#305;n&#8250;&#8250; diyor
RAB.
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diri sularin  kaynagi terk-ettiler beni halkim yapti kotulukler ki cunku-
H4325 Ha726 HO853 H8147

onn e B B 7/ S = iyt D X B o I | B Ty bty

sulari  tutabilirler degil- ki kirik sarniclar  sarniglar  kendilerine  kazmak-igin

H4325  H3557 H3808 H7665 H0877 H0877 H2672

&#8249;&#8249;&#199;&#252;nk&#252; halk&#305;m iki k&#246;t&#252;1&#252;k yapt&#305;: Beni, diri
sular&#305;n p&#305;nar&#305;n&#305; b&#305;rakt&+#305;, Kendilerine sarn&#305;&#231;lar, Su tutmayan
&#231;atlak sarn&#305;&#231;lar kazd&#305;lar.
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yagma-icin oldu ni¢cin  o-mu evin evde-dogma veya- Israil [sorulkdle-mi
H0957 H1961 H4069  H1931 H3211 H3478 H5650

&#304;srail u&#351;ak m&#305;? K&#246;le olarak m&#305; do&#287;du? &#214;yleyse neden
g&#252;mb&#252;r g&#252;mb&#252;r k&#252;kreyen Gen&#231; aslanlara av oldu? &#220;lkeyi viraneye
&#231;evirdiler, Kentler yerle bir edildi, kimsesiz b&#305;rak&#305;1d&#305;!
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Ulkesini-onun  ve-yaptilar seslerini-onlarin  verdiler geng-aslanlar kukriyorlar  Gzerine-onun
H0776 H7896 H5414 H7580
g cPan Jmm( ansy v Y
oturan -siz yakildilar  [ketiv]  sehirleri-onun 1ssizlik-igin
H3427 H1097  H3341 H3341 H8047
TR O Jomenmy( femnm| 3 R m 16
tepe-noktasini  seni-otlatiyorlar ve-Tahpanhes'in  [ketiv] Nof'un odgullari- ayrica-
H6936 H8471 H8471 H5297 H1571

Nof ve Tahpanhes halk&#305; Kafan&#305; k&#305;rd&#305;.


https://biblehub.com/hebrew/4171.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/4171.htm
https://biblehub.com/hebrew/3519.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3276.htm
https://biblehub.com/hebrew/8074.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3966.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4726.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/2672.htm
https://biblehub.com/hebrew/877.htm
https://biblehub.com/hebrew/877.htm
https://biblehub.com/hebrew/7665.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3557.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3211.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/4069.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/957.htm
https://biblehub.com/hebrew/7580.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/7896.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/8047.htm
https://biblehub.com/hebrew/3341.htm
https://biblehub.com/hebrew/3341.htm
https://biblehub.com/hebrew/1097.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/5297.htm
https://biblehub.com/hebrew/8471.htm
https://biblehub.com/hebrew/8471.htm
https://biblehub.com/hebrew/6936.htm
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Allah'ini-senin  YAHVE'yi - terk-etmen-senin sana yaptin- bu [soru].degil—mi—
H0430 H3068 H0853 H2063  H3808
YR TR nys
yolda-  yuruttigunde-seni zamanda-
H1870 H3212 H6256

Seni yolda y&#252;r&#252;ten Tanr&#305;n RABbi b&#305;rakmakla Ba&#351;&#305;na bunlar&#305; getirdin.

T g nipwy o oETER TIT° TR TR mp; 18
sana ve-ne- Sihor'un sularini- i¢mek-icin - Misir'in - yoluna- sana ne- ve-simdi
H4100 H7883 H4325 H8354 H4714 H1870 H4100  H6258
W R nipyo s 770
nehrin  sularini- igmek-i¢in  Asur'un  yoluna-
H5104 H4325 H8354 H0804 H1870

&#350;imdi &#350;ihor suyundan i&#231;mek i&#231;in M&#305;s&#305;ra gitmek size yarar sa&#287;lar
m&#305;? F&#305;rat suyundan i&#231;mek i&#231;in Asura gitmek size ne sa&#287;lar?
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ve-gor ve-bil seni-azarlayacak ve-doneklikleerin-senin  koétulugun-senin  seni-terbiye-edecek
H7200 H3045  H3198 H4878 H3256

e N TN T TR ooy o

korkum-benim ve-degil Allah'ini-senin  YAHVE'yi - terk-etmen-senin ve-acl  koétl ki-
H6345 H3808 H0430 H3068 H0853 H4751

b2 B N oM TN

Ordular YAHVE'nin Rab'bin  buyrugu- sende-

H3069 H0136 H5002 HO413

Seni kendi k&#246;t&#252;|1&#252;&#287;&#252;n yola getirecek, D&#246;nekli&#287;in seni paylayacak.
Tanr&#305;n RABbi b&#305;rakman&#305;n, Benden korkmaman&#305;n Ne kadar k&#246;t&#252;, ne kadar
ac&#305; oldu&#287;unu g&#246;r de anla.&#8250;&#8250; Her &#350;eye Egemen Egemen RAB b&#246;yle
diyor.
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degil ve-dedin baglarini-senin  kopardim boyundurugunu-senin kirdim  ¢oktan-beri ¢lUnku
H3808  HO559 H4147 H5423 H5923 H7665 H5769
w1oyr p b an=>R =+ SR D )7 |Tany|
yesil agacin  her- ve-altinda- yuksek tepe her- Uzerinde- c¢Unki gegecedim [ketiv]
H6086 H3605  H8478 H1364 H1389  H3605 H5674 H5647
k) ey b
fahiselik yatiyorsun sen
H2181 H6808

&#8249;&#8249;Boyunduru&#287;unu &#231;0k &#246;nce k&#305;rd&#305;n, Ba&#287;lar&#305;n&#305;
kopard&#305;n. &#8249;Kulluk etmeyece&#287;im&#8250; dedin. Ger&#231;ekten de her y&#252;ksek tepede,
Her bol yaprakl&#305; a&#287;ac&#305;n alt&#305;nda Fahi&#351;e gibi yat&#305;p kalkt&#305;n.
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bana- dondstin ve-nasil dogru tohum tamamen sec¢kin-asma seni-diktim ve-ben
H2015 HO571  H2233 H3605 H5193 H0595
S =B o A LS

yabanc asmanin dallari-bozuk
H5237 H1612 H5494


https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/8354.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/7883.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/804.htm
https://biblehub.com/hebrew/8354.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/5104.htm
https://biblehub.com/hebrew/3256.htm
https://biblehub.com/hebrew/4878.htm
https://biblehub.com/hebrew/3198.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/4751.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6345.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/3069.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/7665.htm
https://biblehub.com/hebrew/5923.htm
https://biblehub.com/hebrew/5423.htm
https://biblehub.com/hebrew/4147.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/5674.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1389.htm
https://biblehub.com/hebrew/1364.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6086.htm
https://biblehub.com/hebrew/6808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2181.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/5193.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/571.htm
https://biblehub.com/hebrew/2015.htm
https://biblehub.com/hebrew/5494.htm
https://biblehub.com/hebrew/1612.htm
https://biblehub.com/hebrew/5237.htm

Oysa ben seni en iyi cinsten Se&#231;me bir asma olarak dikmi&#351;tim. Nas&#305;| oldu da
yozla&#351;&#305;p yaban&#305;| asmaya d&#246;nd&#252;n?

Y e N33 o By R 2
sucun-senin lekeli sabunu sana ve-cogaltsan- guhergile-ile yikasan eger- cunku
H5771 H3799  H1287 H5427 H3526
S S =
YAHVE'nin  Rab'bin buyrugu onumde-
H3069 H0136 H5002 H6440

&#199;ama&#351;&#305;r sodas&#305;yla y&#305;kansan, Bol k&#252;| suyu kullansan bile, Su&#231;un
&#246;n&#252;mde yine leke gibi duruyor&#8250;&#8250; Diyor Egemen RAB.

P71 D= P - B s 1~ B = S
yolunu-senin  gor gittim  degil Baallar'in ardindan- kirlendim degil diyebilirsin nasil
H1870 H7200  H1980 H3808 H3808  H0559
SR npNEn mPp mR3 Ak o=
yollarini-onun  kosan hizli  geng¢-disi-deve yaptin ne bil vadide-
H1870 H8308 H7031 H1072 H4100 H3045 H1516

&#8249;&#8249;&#214;yleyken nas&#305;!, &#8249;Ben kirlenmedim, Baallar&#305; izlemedim&#8250;
diyebilirsin? Vadide nas&#305;| davrand&#305;&#287;&#305;na bak da Ne yapt&#305;&#287;&#305;n&#305;
anla. Sen orada burada dola&#351;an Aya&#287;&#305; tez bir di&#351;i devesin.
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kizginh@ini-onun  rizgéari soluyor nefsi-onun [ketiv] arzusuyla- ¢ol ahsik  yaban-esegi
H7307 H5315 H5315  HO185 H3928  H6501
IR Bp™ N ripan ©p WY B
ayinda-onun yorulacaklar degil arayanlari-onun bUtin- onu-geri-gevirebilir  kim
H2320 H3286 H3808  H1245 H3605 H7725 H4310
TN
onu-bulacaklar
H4672

K&#246;sn&#252;y&#252;p havay&#305; koklayan K&#305;ra al&#305;&#351;k&#305;n yaban
e&#351;e&#287;isin. Azg&#305;nken kim tutabilir onu? Pe&#351;ine d&#252;&#351;enlerin yorulmas&#305;
gerekmez, &#199;iftle&#351;me zaman&#305; gelince onu bulurlar.
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ve-dedin susuzluktan- ve-bogazini-senin [ketiv] ciplakliktan- ayagini-senin  engelle
H0559 He773 H1627 H1637 H3182 H7272 H4513
TN 07N o™ Ay 3 wD v
gidecegim ve-ardindan-onlarin yabancilari sevdim c¢lUnki- hayrr umutsuz
H3212 HO157 H3808  H2976

Yal&#305;nayak ko&#351;maktan sak&#305;n, Susuzluktan bo&#287;az&#305;n&#305; koru. Ama sen,
&#8249;Bo&#351; ver! Ben ba&#351;ka ilahlar&#305; seviyorum, Onlar&#305; izleyece&#287;im&#8250; dedin.
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onlar Israilin  evi utandilar bdylece yakalandiginda zaman hirsizin  utanci-gibi

H1992  H3478 H0954 Hae72 H1590 H1322
ORI D! oY oo
ve-peygamberleri-onlarin  ve-kahinleri-onlarin  dnderleri-onlarin  krallari-onlarin
H5030 H3548 H8269 H4428

&#8249;8#8249;H&#305;rs&#305;z yakaland&#305;&#287;&#305;nda nas&#305;| utan&#305;rsa, &#304;srailin
halk&#305;, krallar&#305;, &#246;nderleri, K&#226;hinleri, peygamberleri de &#246;yle utanacak.


https://biblehub.com/hebrew/3526.htm
https://biblehub.com/hebrew/5427.htm
https://biblehub.com/hebrew/1287.htm
https://biblehub.com/hebrew/3799.htm
https://biblehub.com/hebrew/5771.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/3069.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/1516.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/1072.htm
https://biblehub.com/hebrew/7031.htm
https://biblehub.com/hebrew/8308.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/6501.htm
https://biblehub.com/hebrew/3928.htm
https://biblehub.com/hebrew/185.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1245.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3286.htm
https://biblehub.com/hebrew/2320.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/4513.htm
https://biblehub.com/hebrew/7272.htm
https://biblehub.com/hebrew/3182.htm
https://biblehub.com/hebrew/1637.htm
https://biblehub.com/hebrew/1627.htm
https://biblehub.com/hebrew/6773.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/2976.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/157.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/1322.htm
https://biblehub.com/hebrew/1590.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/954.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
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cunki-  beni-dogurdun  [ketiv] sen ve-tasa- sensin babam agaca- diyenler
H3205 H3205 HO068 H0001 H6086 H0559
TR TN any?y nEa o N7 TW R
kalk diyecekler felaketlerinin-onlarin  ve-zamanda- yUz ve-degil ense bana- doénduler
H0559 H6256 H6440  H3808 H6203 HO413  H6437
PWIM
ve-bizi-kurtar
H3467

Onlar a&#287;aca, &#8249;Babams&#305;n&#8250;, Ta&#351;a, &#8249;Bizi sen do&#287;urdun&#8250; derler.
&#199;&#252;nk&#252; bana y&#252;zlerini de&#287;il, S&#305;rtlar&#305;n&#305; &#231;evirdiler. Ama
felakete u&#287;ray&#305;nca, &#8249;Kalk da bizi kurtar&#8250; diye yakar&#305;rlar.
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seni-kurtarabilirler eger- kalksinlar sana yaptin ki ilahlarin-senin  ve-nerede
H3467 H0430 HO346
TP TN T T® EoR D Y np3
Yahuda ilahlarin-senin oldular sehirlerinin-senin sayisi  ¢unki felaketinin-senin zamanda-
H3063 H0430 H1961 H4557 H6256
®
[paragraf]

Hani nerede kendiniz i&#231;in yapt&#305;&#287;&#305;n&#305;z ilahlar? Felakete
u&#287;rad&#305;&#287;&#305;n&#305;zda kurtarabiliyorlarsa, Kalk&#305;p gelsinler. Kentlerinin
say&#305;s&#305; kadar &#304;lahlar&#305;n var, ey Yahuda halk&#305;.&#8250;&#8250;

S I = - v B B Ry 29
YAHVE'nin  buyrugu- bana isyan-ettiniz hepiniz bana dava-agiyorsunuz nigin
H3068 H5002 H6586 H3605 HO0413  H7378 H4100

&#8249;&#8249;Neden bana dava a&#231;&#305;yorsunuz? Hepiniz bana
ba&#351;kald&#305;rd&#305;n&#305;z&#8250;&#8250; diyor RAB.

023 0p2Tm ey mEp X5 em o Yy mpn Wb 30
peygamberlerinizi  kiliciniz  yedi aldilar  degil terbiye odgullarinizi - vurdum  bosuna

H5030 H2719 H0398 H3947 H3808  H4148 HO0853  H5221 H7723

TTERTIND
yok-eden aslan-gibi
H7843

&#8249;&#8249;Halk&#305;n&#305;z&#305; bo&#351;una cezaland&#305;rd&#305;m, yola gelmediler.
K&#305;1&#305;c&#305;n&#305;z y&#305;rt&#305;c&#305; aslan gibi &#246;|1d&#252;rd&#252;
peygamberlerinizi.
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Ulke  veya Israil'e-  oldum [soru]¢6l-mi  YAHVE'nin  sdézund- goérun  siz kusak

Ho776 H3478 Hi9e1 H3068 H1697 H7200 H1755
TRN TR N WR w1 ey ey v moean
sana artik gelecegiz degil- basibosuz halkim dedi nicin  karanlik
HO413  H5750  HO0935 H3808  H7300 HO559  H4069  H3991

&#8249;&#8249;Ey siz, bu ku&#351;a&#287;&#305;n &#231;0cuklar&#305;, RABbin s&#246;z&#252;n&#252;
anlay&#305;n! Ben &#304;srail i&#231;in bir &#231;&#246;|, Kapkaranl&#305;k bir &#252;lke mi oldum?

&#214;yleyse halk&#305;m neden, &#8249;Ba&#351;&#305;m&#305;za buyru&#287;uz, Art&#305;k sana
d&#246;nmeyece&#287;iz&#8250; diyor?


https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/6086.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/68.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/6437.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6203.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3467.htm
https://biblehub.com/hebrew/346.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3467.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/4557.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/7378.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6586.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7723.htm
https://biblehub.com/hebrew/5221.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4148.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/2719.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/7843.htm
https://biblehub.com/hebrew/1755.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3991.htm
https://biblehub.com/hebrew/4069.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/7300.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm

"HIRY w T e M nPN2 nownn
beni-unuttular ve-halkim  kusagini-onun gelin  suslerini-onun  kiz [soruJunutur-mu
H7911 H7196 H3618  H5716 H1330 H7911

PeR PN O
sayl yok gunler
H4557 HO369 H3117

Erden k&#305;z tak&#305;lar&#305;n&#305;, Gelin &#231;eyizini unutabilir mi? Ama halk&#305;m
say&#305;s&#305;z g&#252;nlerce unuttu beni.
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- ayrica bu-nedenle ask aramak-icin  yolunu-senin iyi-hazirliyorsun ne-

HO853  H1571 HO160  H1245 H1870 H3190 H4100
P72 T OnTRP( PR nin
yollarini-senin - ogrettin  [ketiv] kotulukleri
H1870 HO853  H3925 H3925

A&#351;k&#305; kovalamakta Ne kadar beceriklisin! K&#246;t&#252; kad&#305;nlara bile kendi
y&#246;ntemlerini &#246;&#287;retebildin.
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degil- masumlarin yoksullarin  canlarinin  kani  bulundu eteklerinde-senin ayrica

H3808 H0034 H5315 H1818  H4672 H3671 H1571
TR PR Dy DTNED AL
bunlar butin- Gzerine- c¢unkd onlari-buldum  hirsizhkta-
H0428  H3605 H4672 H4290

Ete&#287;in su&#231;suz yoksullar&#305;n kan&#305;yla lekelenmi&#351;, Oysa ev soyarken
yakalamad&#305;n onlar&#305;. B&#252;t&#252;n bunlara kar&#351;&#305;n,

w1 BN = Rz A=
iste-ben benden- &fkesi-onun dondi  kesinlikle  masumum  ¢Unki ve-dedin
H2009 H0639 H7725 H0389 H5352 HO0559
S OREID N> Ty oy IR oo
glnah-isledim degdil demen-senin Uzerine- seni yargilayacagim
H2398 H3808  HO0559 HO853  H8199

&#8249;Ben su&#231;suzum, Ku&#351;kusuz RABbin bana &#246;fkesi dindi&#8250; diyorsun. Ama
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&#8249;G&#252;nah i&#351;lemedim&#8250; dedi&#287;in i&#231;in Yarg&#305;layaca&#287;&#305;m seni.
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Misir'dan- ayrica yolunu-senin - degistirmek-i¢in  ¢ok ucuzlatiyorsun ne-

H4714 H1571  H1870 Ho853 H3966  H0235 H4100
nbi/{e B glviu] RS UIEAD
Asur'dan- utandin nasil-ki- utandirilacaksin
H0804 H0954 HO0954

Neden boyuna d&#246;neklik yap&#305;p duruyorsun? Asurda
d&#252;&#351;k&#305;r&#305;kl&#305;&#287;&#305;na u&#287;rad&#305;&#287;&#305;n gibi,
M&#305;s&#305;rda da d&#252;&#351;k&#305;r&#305;k|&#305;&#287;&#305;na u&#287;rayacaks&#305;n.

o D TENn v T w0 W omw oo
reddetti ¢Unki- basinin-senin Uzerinde- ve-ellerin-senin  ¢ikacaksin da buradan- ayrica
H3027 H3318 H2088  HO854 H1571
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onlarla- basarili-olacaksin  ve-degil gUvencelerini-senin  YAHVE
H3808 H4009 H3068
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https://biblehub.com/hebrew/7911.htm
https://biblehub.com/hebrew/1330.htm
https://biblehub.com/hebrew/5716.htm
https://biblehub.com/hebrew/3618.htm
https://biblehub.com/hebrew/7196.htm
https://biblehub.com/hebrew/7911.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/4557.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/3190.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/1245.htm
https://biblehub.com/hebrew/160.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3925.htm
https://biblehub.com/hebrew/3925.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/3671.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/34.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4290.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/5352.htm
https://biblehub.com/hebrew/389.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/8199.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2398.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/235.htm
https://biblehub.com/hebrew/3966.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/954.htm
https://biblehub.com/hebrew/954.htm
https://biblehub.com/hebrew/804.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/4009.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm

Oradan da ellerin ba&#351;&#305;nda &#231;&#305;kacaks&#305;n, &#199;&#252;nk&#252; RAB senin
g&#252;vendiklerini reddetti; Onlardan yarar sa&#287;lamayacaks&#305;n.&#8250;&#8250;



